
�le teatru §i educatie i cdticatJc 
însă, că e păcat că aici, în sfera 
învătământului artistic, unde căutarea 
şi descoperirea adevărului  vieţii re­
confortează şi aduc bucuria care uneşte 
şi înseninează, noi, crispaţi, poate 
chiar stresaţi, mai punând ceva la cale, 
avem senzaţia sfârşitu lu i  lumii şi a 
unei damnări de care, spun eu, sun­
tem răspunzători. 

Care este regizorul dumneavoastră 
preferat? 
Regizorul meu preferat este acela 
care, atent la lume, încearcă discret, 
din nevoi interioare, să traducă inefa­
bi lul într-o l imbă pe înţelesul tuturor, 
şi nicidecum unul care se serveşte de 
orice mijloace pentru ca lumea să fie 
atentă la el. 

�Cm coltul mana�erului ;Lnage ·ului 

Un ultim cuvânt: două instrumente 
specifice artei actoru lu i , folosite 
corect de către oricine, ar putea fi 
cheia îndreptării vieţii noastre cea de 
toate zilele. E vorba de punerea în 
situaţie şi de capacitatea de identifi­
care cu alteritatea. 

Ioana Florea 

Supravietuirea 
micilof structuri 

Al n orice ţară şi-ar desfăşura activi­
tatea, compani i le de teatru de 
mici dimensiuni se află sub pre­

siunea de a câştiga teren acasă, 
înainte de a se gândi măcar să-şi 
arate creatii le în străinătate. 
Există totuşi ocazii pentru astfel de 
companii, dacă cercetezi cu destulă 
atentie. Atât tări membre ale Co­
munităţii Europene, cât şi state din 
Orientul Mijlociu şi de mai departe 
caută să atragă şi alte teatre decât 
cele recomandate de către organi­
zaţi i le guvernamentale ş i  respon­
sabil i i  cultural i .  Este vorba, în princi­
pal, de trei elemente: dimensiunea 
festivaluri lor de one-person shows; 
dimensiunea producţiei; necesităţile 
de spaţiu. 
One-person shows sunt practice şi 
populare deoarece sunt economice 
în privinţa articolu lu i  celui  mai  
scump d in  cadrul  unui  turneu: 
actoru l .  Avantajele sunt evidente 
pentru oricine se ocupă de buget, 
întrucât organizarea festivalulu i, pro­
ducţia şi managementul, cazarea şi 
relaţiile publice sunt mult mai uşor 
de rezolvat pentru o d istribuţie 
redusă la unitate. Dacă festiva l u l  
cuprinde piese într-un act, pot fi pro­
gramate trei sau patru într-o seară, 
împărţindu-se costurile. Piesele într-un 
act şi one-person festivals dau ţărilor 
posibil itatea să ofere teatru într-un 
format accesibil . Bangladesh-ul, în 
ciuda crizei produse de inundaţii, a 
organizat totuşi un  Festival Inter­
naţional de Piese într-un Act în iarna 
trecută. La acesta au participat teatre 
din Grecia, lran, Suedia şi peste o 
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duzină de grupuri teatra le auto­
htone. În octombrie, Teatrul 
EX-RE şi Maecenas din Germania au 
organizat Festivalu l  I nternaţional de 
Teatru într-un act, cu participanţi din 
Belarus ş.a. 
Totuşi, deşi piesele într-un act consti­
tuie o provocare pentru autorii dra­
matici, forma - o opţiune evidentă în 
favoarea teatru lui  accesibil - nu este 
reprezentativă pentru compani i le 
teatrale în s ine ş i ,  ca experiment sce­
nic, este oarecum depăşită. 
Poate că cel mai ciudat dintre festi­
valuri le de mici d imensiuni este aşa­
numitul Festival de Buzunar d in 
Bulgaria. In iţiat în 1 987, festivalu l  a 
supravieţuit problemelor pol itice din 
u lt imi i  an i, atrăgând în prezent 
lucrări ale unora dintre companii le 
cele mai mici, dar şi mai inovatoare 
din lume. 
Nataşa Kurteva, organ izatorul festi­
valului  şi secretar al Centrului  Bulgar 
al ITI, a înfiinţat Teatrul de Buzunar 
(avându-1 ca d i rector pe Petăr 
Todorov) ca parte a .,Salonului de 
Artă" din Bu lgaria, desfăşurat anual 
la Palatul Naţional al Culturii. Teatrul 
de Buzunar are un succes deosebit, 
răspunzând în pr imul  rând unor 
nevoi de ordin artistic si cultural. 
.,Scopul  nostru a fost acela de a 
depăşi izolarea Bulgariei şi a artiştilor 
bu lgari, care nu aveau mijloacele de 
a călători în străinătate. Dorim ca 
artiştii şi publ icul larg să fie mai bine 
i nformaţi despre noile evoluţi i  şi 
tendinţe din teatrul  european şi 
mondial." 
Pasiunea producători lor de la Teatrul 

de Buzunar este contagioasă. Che­
nine Bhathena din Marea Britanie a 
programat Momentary Fusion, o 
companie de dans teatral aerian, la 
festivalu l  din 1 997 şi a descoperit că 
îşi putea atinge scopurile: .,Era plăcut 
să te produci în faţa unui public nou, 
deschis, care părea total încântat de 
noile forme teatrale europene. Fes­
tivalul Teatrul de Buzunar a atras un 
public numeros, în special la Burgas. 
Cum nu mai participase niciodată la 
o asemenea experienţă, multă lume 
a venit de două ori." 
Practica demonstrează că, dacă festi­
valuri precum cel de Buzunar cunosc 
un mare succes, în bună parte da­
torită angajamentu lu i  personal al 
organizatori lor sau d irectori lor lor, 
ele se confruntă cu grave l ipsuri de 
finanţare şi resurse. Deşi s-a înfiinţat 
o fundaţie pentru a aduna fonduri 
pentru festival, succesul acestuia 
depinde în bună măsură de bună­
voi nţa colaboratori lor şi de con­
tribuţiile voluntare. Liubov Sti l ianova 
de la Academia Natională de Teatru 
şi F i lm, care â colaborat cu Festivalu l, 
primeşte prea puţin sprijin guverna­
mental sau deloc: ..într-o economie 
în tranziţie către o piaţă l iberă, artele 
nu sunt o prioritate", spune ea. 
Aceste probleme se extind şi asupra 
poziţiei structurale şi legale a festi­
valuri lor, adaugă Sti l ianova . .,Un alt 
impediment serios este l ipsa unei 
baze legale adecvate pentru insti­
tuti i le a rtistice. Pentru ca ele să 
functioneze, avem nevoie de o 
strategie în domeniul artelor şi al cul­
turi i , de l iberal izarea întreprinderilor 
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culturale, de facil ităţi fiscale pentru 
sponsorizarea artelor etc. O lege a 
culturii care urma să fie aprobată de 
Parlament a devenit curând depă­
şită, şi oricum nu conţinea aproape 
nici o prevedere legată de pro­
blemele de mai sus." 
Necesitatea unor schimbări majore 
în asigurarea fonduri lor nu este o 
noutate, dar efectul are consecinţe 
pe termen lung, atât asupra festiva­
lurilor cât şi a potenţialelor companii 
invitate. Compani i le britanice pro­
gramate în Festivalul  de Buzunar au 
primit sprij inul British Council de la 
Londra şi Sofia, care a acoperit cos­
turile de deplasare. Totuşi, l ipsa re­
surselor financiare se resimte din pl in 
în organizare, mai a les la capitolul  
marketing şi comunicare. 
Nu acelaşi lucru se poate spune 
despre Festiva l u l  de Teatru de 
Cameră d in Fin landa care, cu un pu­
ternic sprij in  guvernamental, ş i-a 
anu nţat prog ramu l  pentru ediţia 
din 2000 cu doi ani înainte. Fes­
tiva lu l  caută să atragă spectacole de 
mici d imensiuni, produse în mod 
special pentru spaţii intime, de stu­
dio. În F in landa, produsul teatral 
este mai legat de noţiunea de 
spaţi u ;  .. teatru" este s inonim cu 
.. companie", până acolo încât în fin­
landeză nu există un cuvânt distinct 
pentru companie. 
In  F inlanda, festiva lur i le de mici 
dimensiuni funcţionează ca parte a 
politici i  generale, iar practicien i i  
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acestora se miră de lentoarea cu care 
lumea percepe realizările lor . 
.. Din punctul nostru de vedere, este 
greu să înţelegem de ce lumea nu a 
descoperit încă Fin landa ca pe o ţară 
a teatrului", se plânge Riittaa Seppala, 
directoarea Centru lu i  de Informare a 
Teatru lu i  Finlandez, care oferă o vari­
etate de festivaluri menite să gene­
reze mult-doritul interes din partea 
comunităţii internaţionale . ..în ciuda 
eforturilor noastre, adaugă ea, tea­
trul fin landez rămâne prea puţin 
cunoscut în străinătate." 
în mod i ronic, contactarea Festiva­
lu lu i  de Cameră prin e-mail, snail­
mail, fax sau telefon s-a dovedit un 
esec. încă o dată, nuca cea dură a fost 
comunicarea. A contacta un festival 
de la .. birou" (a se citi .. spaţiu închiriat, 
sau comun, sau de mărimea unui 
W.C., ori  propriul dormitor") fără aju­
torul unui responsabil cultural este o 
experienţă extrem de riscantă şi de 
costisitoare. 
Lăsând la o parte piedic i le inevi­
tabile, circuitul festivalurilor de mici 
dimensiuni continuă să se lărgească. 
.. Aceasta se datorează situaţiei actua­
le, este de acord Sti l ianova, în care nu 
prea există fonduri. Astfel se redi­
mensionează produsele d isponibile." 
O asemenea tendinţă impl ică pers­
pective pozitive pentru dezvoltarea 
compani i lor mici. Dorinţa de auto­
exprimare produce o îndepărtare de 
vechea noţiune teatrală a marilor 
teme. 

Festivaluri de mici dimensiuni 
Belarus: Festivalul  Internaţional de 
Piese într-un Act. Contact: Antonina 
Miha lţova, 24-467 Russijanov str., 
Minsk, Bela rus, 2201 4 1 ,  tel/fax: 
(+375) 1 7  260 73 1 3/231 -0758. 
Bulgaria: Theatre in a Su itcase 
Festival .  Contact: Nataşa Ku rteva, 
Petăr Todorov, Sofia 1 000, PO Box 
1 00 1 ,  Bulgaria, tel/fax: (+359) 2364-
284/738-288. 
Finlanda: Chamber Theater Festival. 
Contact: lsmo Knuuttii, Festival 
Manager, Theatre Jurkka, Vironkatu 
7, 001 70, Helsinki, Fin landa, tel/fax: 
(5+ 358) 9 1 35-61 66/6898. 
Germania: Thespis, International 
Festival of Monodramas. Contact: 
Jolanta Kozak-Sutowitz, Ostoring 4 1 ,  
241 09 Kiehl, tel/fax: (+49) 43 1 528-
307. 
Israel: The I nternational Theatro­
Netto Festival .  Contact: Habimah 
National Theatre of Israel, PO Box 
222, Tel Aviv 6 1 00 1 ,  Israel, tel/fax: 
(+972) 3 526-6666/6677 
Rusia: International Festival of One­
Act Plays. Contact: Secretariatul Ge­
neral al Centrului  Rus ITI, c/o Teatr 
Nacij, Ostrovsky Perculok, Moscova, 
1 0303 1 ,  Rusia, tel/fax: (+7) 096 229-
5672. 

Vivia Săndulescu 

După revista lAM (,.International Arts 
Manager Magazine"), septembrie 
7 999 
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Sfaturi pentru cronicari 
n cronicar dus prin lume, atârnat de carul de 
luptă a l  unui regizor, trebuie să se poarte cu grijă. 
Să trimită cât mai des vestea izbânzilor artistice 

a le aceluia prin decuparea citatelor favorabi le din 
diverse publ icaţii obscure. 
Rânduri le respective se prezintă obl igatoriu muiate 
într-un sirop personal. Cronicarul se va pricepe să 
inventeze, dacă e nevoie, nu numai articole, ci şi ziare 
care nu au apărut niciodată. Nimeni din spaţiul carpatin 
n-are cum bănui că nu există nici un .. Journal des Arts" 
la Quebec şi nici poveste să apară vreun săptămânal 
numit .. Teatro Oggi" în Reggio Calabria. 
E evident că mulţi cetăţeni spanioli din Bi lbao se pot 
numi Jorge Valdez, dar în mod sigur nici unu l  dintre ei 
nu are treabă cu teatrul .  Asta nu înseamnă că nu li se 
poate atribui un citat adecvat. De altfel, bieţii cititori din 
ţară nu ştiu nimic despre felu l  cum se scrie despre 
teatru în privi legiatul spaţiu al celor douăsprezece 
steluţe galbene. 
Cronicarul trebuie să înţeleagă că fanii teatrali nu au 
cum să ştie că, de pildă, numai în Lombardia apar vreo 
douăzeci şi două de publicaţii de teatru, dar ele, la un 

loc, nu scot mai  mult de o mie de bucăţi pe lună. 
Umblând din chioşc în chioşc o săptămână, nu poţi zări 
nici una. Se distribuie prin abonament câtorva contese 
nebune, actorilor pensionaţi, crescători de pisici, şi unor 
potenţia l i  sponsori. Cronicarul le va prezenta ca pe nişte 
săptămânale de mare tiraj şi le va atribui epitete cât mai 
galante faţă de teatrul românesc. 
Metoda cea mai bună e totuşi extensia. Se compune un  
articol amplu, î n  care se  presară ca  sarea în  bucate 
puţinele referiri din presa serioasă. Dacă .. Le Figaro" 
dedică unui  spectacol cu opt actori şi două sute de fi­
guranţi şase rânduri în pagina 26 şi o fotografie de cinci 
centimetri pătraţi, iar .. Evening Standard", în supl imen­
tul de sâmbătă pentru grădinărit şi creşterea iepurilor 
de casă, oferă o optime de coloană şi o fotografie cât un 
timbru fiscal, articolu l  învăluitor trebuie să a ibă două 
pagini mari. 
Orice cronicar care va proceda altfel va întina imaginea 
teatrului  nostru secular şi a ţării noastre dragi în chiar 
ochi i  cetăţeni lor ei. 

Horia Gârbea 
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